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COINTALNEHHUE O COTPY/IHUYECTBE!
MeKILY
I'ocyrapcTBeHHBIM ABTOHOMHBIM
o0pa3oBaTeIbHBIM YUpesKIeHHeM BbICILIEro
o0pazoBanus ropoga MockBbl «MOCKOBCKHH
ropoaCKOH MeJaroru4ecKuii yHuBepcuTer»
(r. MockBa, Poccuniickas @enepanus)

H
)
Hacrosimee Cornamenue COCTaBJIEHO
«_» 20 1.
I'ocynapcTBeHHOe ABTOHOMHOE
obpaszoBaTe/ibHOE yupexKIeHHe BBICHIEr0
obpaszopanus ropoga MockBbl «MocKoBecKHH
FOPOACKOH  NEJArorH4YecKHil  yHHBEpCHTET»
(TAOY BO MIILY), B guue
b ]
OCHCTBYIOLETO HAa OCHOBAaHHUU , C
OJIHOH CTOPOHBI, %
b
B JIMLE &
JIeHCTBYIOIIETO HA OCHOBAaHHH ,
C [IOpYroH CTOpPOHBI, COBMECTHO MMEHYEMblE
«CTOpOHBI», JKelas YCTaHOBUTb M pa3sBHUBaTh
ABYCTOPOHHEE  COTPYAHHYECTBO,  3aKIHOYHIN

Hactosuiee CoriameHue o HMKCCISAYIOIIEM:

Crarba 1
Ieab coTpyaHu4yecTBa

1.1. Lensio 3akmoueHus HacTosmero CornameHus
ABJISETCS  pA3sBUTHE COTPYAHHMYECTBA  MEKAY
Croponamy B cpepe oOpazoBaHHA H HAYKH.

Crarps 2
Hanpasienuns corpyiHH4ecTBa

2.1. CorpymunuectBo  Mexay CropoHamu
OCYIIECTBJISIETCS 110 CIICAYIOIIMM HAlPaBICHUAM:
2.1.1.TIpoBepenue coBMecTHbIX PyHIAMEHTATbHBIX
H NPpHUKIaJHBIX Hay4HBIX I’ICCJIe,[LOBaHHﬁ u
OCYILIECTBIIEHHE B3aUMOIEHCTBUSA B
HMHHOBAILMOHHOI cepe.

2.1.2. CosmecTtHas pa3pabdoTka M peaau3alusd
o0Opa3oBarenpHBIX IPOrpaMM, € BO3MOKHOCTBIO

IIpunoxenune 1
k npukaszy '”AOY BO MI'ITY
Ne 74 54:7{@1‘ /ﬂamw}w A2 o

AGREEMENT ON COOPERATION
between
Moscow City University (MCU)
(Moscow, Russia)
and

This Agreement is made on «__ »
20 .

Moscow City University (MCU), represented
by ’
acting on the basis of the Power of Attorney on
Ne

and represented
by , acting on
the basis of on the

other hand, jointly referred to as «Parties»,
wishing to establish and develop bilateral
cooperation, have agreed upon the following:

Clause 1
Objective of cooperation

1.1 The main objective of the Agreement is to
promote cooperation between the two Parties in
the field of education and science.

Clause 2
Cooperation areas

2.1. Cooperation between the Parties includes
the following areas:

2.1.1. Development of joint fundamental and
applied research and interaction in the
innovation sphere.

2.1.2. Joint development and implementation of
educational programs, as well in the form of

! Cornamenne o(opMIsSeTCs Ha PYCCKOM H AHIIMICKOM fA3bIKAX [UIA HCIIONb30BaHMA B paboTe ¢ HHOCTPAHHBIMH
obpa3oBaTeNbHBIME OpraHH3alMAMH, KpoMe oOpasopaTenpHeIX opranmsaumii crpan CHI, u na pycckoMm s3blke — i
HCIO/IB30BaHmA B paboTe ¢ oOpasoraTensHbIME opranusaiuaMy Poccuiickoii ®@eneparmu 1 crpan CHI'.
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peannsanyy B ceTeBoit popme.

2.1.3 Opranmsanus MOOHIBHOCTH T1€1arOrHUeCKHX,
Hay4YHbIX U HHBIX PAOOTHHKOB.

2.1.4. OcymecTBnenue y4eOHOM, Hay4HOH U
aKaJIeMMYECKOH MOOHMIBHOCTH 00YYArOIIHXCA.

2.1.5. CoemecTHOE [IPOBECHUE CEMHHapOB,
KOH(EepeHIMH, CHMIO3HYMOB, KPaTKOCPOYHBIX
KypcoB M  JpYrHX Yy4eOHbBIX M  Hay4HBIX
MEPOIIPHATHH.

2.1.6. ObmeH y4eOHO-METONMYECKOH M HaydHOI
JIMTEPATYPOi U MyOIHKALUAMHE.

Crarpa 3
O0mme MoI0KeHUs

3.1. YcnoBus peanusaluy Kaxa0M nporpaMmbl WK
MEPOINPHATHA, KOTOPBIE OCYIIECTBIISIIOTCS B PAMKAX
HacTosmiero  CorjameHusi, — IpeABapUTENIBLHO
cornacoBpiBaioTcs CTOpPOHAMH € MOCIEYIOIUM
NOJINHCAHHEM [IOTIOJIHUTE/IBHBIX COrJIAIIEHHH K
HactosmeMy CornanieHuro.

3.2. O6e CropoHBI HA3HAYAKOT OTBETCTBEHHBIX JIMI]
I paspaboTKM M KOOPOMHALMH KOHKPETHBIX
[IPOrpaMM MM MEpOIIPUATUH.

3.3. Hacrosuee Cornamenne HOCHT
HeKoMMepueckui  xapakrep.  CoOTpyaHHYECTBO
Cropon B pamkax Hacrosmero Coriamenus He
MMEET CBOEH LeNIbI0 M3BJCYEHUE HPUOBLIIM M He
BJIeYeT uHaHCOBBIX 00s3aTenbeTB A1 CTOpPOH.
CropoHs! BrIpaBe 3aKI104aTh NPH HEOOXOJUMOCTH B

pamMKax HaCTOAIIETO Cornamenus
NOIIOJIHUTENIbHBIE  COIJIALIEHHS M JIOTOBOPBHI,
KOHKPETH3HPYIOILLHE HaIpaBJIeHUA

COTPYIHHMYECTBA, a TAKXKE YTOYHSIONUINE B3aHMHBIE
oOs3arenscTBa CTOpoH, BKIIOYAs cOOIIOIEHHE
YCIOBUH KOH(UAESHIUATEHOCTH.

3.4. CTopoHB! Ha3HA4YaIOT OTBETCTBEHHBIX JIHII /I
KOOPAMHALIMK M peanu3alliy YCIOBHIl HACTOSILIEro
Cornaurenus:

Co cTopoHBI -

network alliances.

2.1.3. Exchange of scientists, teaching and
administrative staff.

2.1.4. Exchange of students.

2.1.5. Joint seminars, conferences, symposia,
short-term courses and other academic and
scientific events.

2.1.6. Exchange of educational and scientific
materials, publications.

Clause 3
General conditions

3.1. The terms of each program or event carried
out within the Agreement shall be agreed upon
and signed in the form supplementary
agreements to the Agreement by the Parties.

3.2. Both Parties shall appoint contact persons
for working out and coordinating each program
and event.

3.3. The Agreement is based on non-profit
principles. Cooperation of the Parties in terms
of the Agreement has non-commercial
objectives and does not impose any financial
obligations on the Parties.

The Parties are entitled to enter the
supplementary agreements and contracts to the
Agreement that specify directions of
cooperation, as well as clarify the mutual
obligations of the Parties, including compliance
with confidentiality conditions.

3.4. The Parties appoint the coordinators for the
realization and implementation of the terms of
this Agreement:

From -

Co cropoust TAOY BO MITIY -

From MCU —

( ).

Crarps 4
AHTHKOPPYNIHOHHAS OTOBOPKA

4.1. B paMmkax MCHOJHEHMs  HACTOSILEro
Cornamenuss CTOpOHBI NOATBEPXKIAKT, 4YTO B
CBOEH JeATenbHOCTH 00sA3y10Tcs  coOmonaTh
TpeboBaHuA AHTUKOPPYIILIUOHHOTO
3akoHozarenbcrBa Poccuiickoit Pefepanuu, U He
OyayT npeAnpHHMMAaTh  HHUKAKUMX  JIEHCTBHH,
KOTOpBIE MOTYT HapyIIHUTh HOPMBI
AHTHKOPPYILHOHHOIO 3aKOHO/IaTeIbCTBA
Poccuiickoit ®epepauuu wiM CcTath NPUYHHOM
TaKOro HapyleHus apyroi CTOpOHOH, B TOM YHCIIE
He TpeOoBaTh, HE IOJIy4aTh, HE IpeIararb, HE
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Clause 4
Anti-Corruption Clause

4.1. In terms of the Agreement, the Parties
confirm that they undertake to comply with the
requirements of the anti-corruption legislation
of the Russian Federation in their activities, and
will not take any actions that may violate the
norms of the anti-corruption legislation of the
Russian Federation or cause such a violation by
the other Party; they will not demand, receive,
offer, authorize, promise and make illegal
payments directly, through third parties or as an
intermediary, including (but not limited to)
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CAaHKUMOHHMPOBATh, HE OOELIATh W HE COBEPIIATH
HE3aKOHHBIE IUIATEKH HANPSIMYIO, Yepe3 TPEeThHX
JIML WM B Ka4€CTBE NOCPEJHHKA, BKIKOYAs (HO HE
OrpaHUYMBAsACh) B3ATKH B JICHEKHOM MM IH000H
HHOH Qopme, KaKUM-THOO (DH3HYECKUM HIIH
IOPHIMYECKMM  JMLaM, BKI4Yas  (HO  He
OIPaHHYUBASACH) opraHam BJIACTH "
CaMOYIPAaBJIEHUsA, TOCYJapCTBEHHBIM CIIYXKAIIKM,
YaCTHBIM KOMIIAHHSAM U HX IPeJCTaBUTENISIM.

4.2. B cnysae napymenus oaHoit u3 Cropow,
M3JIO)KeHHBIX B nyHkre 4.1,  HacTosmero
Cornamenus aHTHKOPPYIIMOHHBIX 00513aTeNbCTB,
npyrast CTopoHa BIIpaBe B 0IHOCTOPOHHEM IIOPSIKE
IPHOCTAHOBHTh HMCIIOJIHEHHE CBOMX 0053aTENbCTB
no Hactosmemy CornamieHuIo [0 YCTpaHEHHS
OPHYHH TAKOIO HAPYIUEHUs WIM OTKa3aThCid OT
HCIIOJIHEHHs HacToAuiero CornaileHus, HanpaBuUB
00 3TOM IIHCEMEHHOE YBEI0OMIIEHHE.

Crartbsa 5
KondpugenunaabHocrn

5.1. CropoHsl 0643y10TCs HE pa3rialiarh TPETbHM
munaM KOHGHMIEHIMATbHYI0 HH(POPMALMIO U He
MCIIOB30BaThk €€ II00BIM pyruM o0pa3oM, Kpome
KaK  BBIIOJIHCHHMA  33a4 10  HACTOALIEMY
CornameHuio. Ilox KOH(pUACHITHATBEHOM
nonumaercs nrobad MHGOPMALUS TEXHHYECKOTO,
KOMMEpUYECKOTo, ()MHAHCOBOTO XapakTepa, MpIMO
HIH KOCBEHHO OTHOCHIIAACA K B3aUMOJICHCTBHIO
CropoH, He omyONMKOBaHHAs B OTKPBITOM 4YacTH
WM MHBIM 00pa3oM He NepeiaHHas Ui CBOOOIHOIO
JIOCTYyIa, U craBluas u3BecTHOM CTOpoHaM B Xoje
BBINOJIHEHUA  HacTosuero  CommameHus — WiH
[IPEBAPHTENBHBIX IEPETOBOPOB O €r0 3aKIII0YeHHH.

Cratpa 6
3aKkAYHTENbHBIC 0J10KEHUS]

6.1. Hactosmee CormnalieHue BCTYNaeT B CHIY C
MOMEHTa IIOJNKCAHUA U JEHCTBYET B TEYEHHUE 5
(maru) net. Hacrosimee Cornamenue MoxeT OBITh
IPOJVIEHO II0 B3aMMHOMY cortacuio obenx CtopoH
B IMOpAIKE, YCTAaHOBIEHHOM 3aKOHOJATeIbCTBOM
Poccuiickoit ®enepanun. Hacrosmee Cornamenue
MOKeT OBITH PACTOPrHYTO I10 MHHIMATHBE JI000H
n3 CTropoH myreM IIHMCBMEHHOTO YBEIOMIEHHUA
apyroit  Croponsl He mnosgHee, uyem 3a 45
KaJeHJApHBIX JHEeH [0 mnpeanojaraeMoi JaTel
pactopskeHus Hactosero CornameHus.

Ilpexpamenue Hacrosimero Cornamenus  He
ABJIAETCS ~ OCHOBAaHMEM OIS PaCTOPXKEHHs
JOTIOJIHUTENILHBIX JIOTOBOPOR, COIVIAILICHUH,
3aKJIIOYEHHBIX B paMKax HacTosmero Cornaiesus.
6.2. IlpekpaimieHue  JeHCTBHA  HACTOAILETO
Cornamenus He JOIDKHO OTpPaKaThCsi Ha B3STHIX
obs3arenscTBax  mepeA pabOTHHKAMM MM
00y4alolUMKCAd B paMKaX MCIOJMHEHHS YCIOBHI
Hactosimero CornameHus, 3aJeHCTBOBAHHBIMH B
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bribes in cash or any other form to any legal
entity, including (but not limited to) authorities
and self-government bodies, civil servants,
privately-held companies and their
representatives.

4.2. Should either Party violate the anti-
corruption obligations outlined in the Paragraph
4.1. of the Agreement, the other Party has the
right to suspend at its sole direction the
performance of its obligations under this
Agreement until the causes of such violation are
eliminated or to refuse to perform the Contract
by sending in writing.

Clause 5
Confidentiality

5.1. The Parties undertake not to disclose
confidential information to third parties or not
to use it in any way other than to accomplish
tasks under this Agreement. Confidential means
any information of a technical, commercial,
financial nature, directly or indirectly related to
the interaction of the Parties, not publicly
published or otherwise not transferred for public
access, which became known to the Parties
during the implementation of this Agreement or
preliminary negotiations on its conclusion.

Clause 6
Final provisions

6.1. This Agreement shall come into effect on
the date of signature and remain in force for a
period of 5 (five) years. The Agreement can be
prolonged by mutual consent of the Parties in
accordance with the procedure established by
the legislation of the Russian Federation. The
Agreement can be terminated by either Party by
a written notice not later than 45 (forty-five)
days prior to the termination of the Agreement.
Termination of the Agreement does not
constitute  ground for termination of
supplementary contracts, agreements concluded
in terms of the Agreement.

6.2. The termination of the Agreement should
not affect faculty/staff member involved in any
of cooperative forms or individual student who
studies in terms of the Agreement at the moment
of its termination.
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COTPYIHHYECTBE B I[E€PHOJ IEHCTBHS HACTOSIIEIO
CornaureHus.

6.3. Hacroswee Coriamedsue Moker ObITb
H3MEHEHO M0 B3aMMHOMY cornacuio CtopoH. Bee
H3MEHEHHA U JIONMONHEHHA 0dOopMIILIOTCS B opme
JOTOMHHUTENBHBIX COMIAIEHHH K HACTOAIIEMY
CornameHuio ¥ BCTYIAIOT B CHIY C MOMEHTa HX
noanucanua CropoHamu. Bcee omnonHuTeNbHBIE
COIVIAILEHUA SBJIIKOTCA HEOTHEMIIEMOI YacThIO
Hacrosuiero Cornanenus.

6.4. Hactosmee Cornanienue cOCTaBIEHO HA OBYX
A3BIKAX — PYCCKOM M AaHIJIMHCKOM B JBYX
NOUTMHHBIX OJK3EMIULAPAX, HMEIOUIMX PaBHYIO
IOPH/IMYECKYIO CHITY, 110 OJHOMY SK3EMIUIAPY st
kaxzaoi Croponsl.” / Hacrosmee Cornamenue
COCTABJICHO HA PYCCKOM f3bIKE B JBYX I10//IMHHBIX
3K3EMIUIIpaX, HMMEKIIHX PABHYIO IOPHIHYECKYIO
CHIY, IO OJHOMY OJ3K3eMIUIApY [UId KaKI0i
CTOPOHEL.

Crarba 7
Anpeca u noanucu Cropon

TI'AOY BO MI'T1Y

129226, Poccuiickas ®enepauus, ropoa Mocksa,
2-#1 CenbCKOX03AHCTBEHHBIN ITpoe3 s, A0M 4,
kopmyc 1

(manMeHoBaHHe, aapec)

(OIKHOCTB)

(noxnuce) (dHO)

Jara:

6.3. This Agreement can be amended by the
mutual consent of the Parties. All amendments,
changes, additions are carried out in the form of
supplementary agreements to the Agreement
and shall come into force at the moment of their
acceptance and signing by the Parties. All
supplementary agreements shall become an
integral part of the Agreement.

6.4. This Agreement is concluded and signed in
2 (two) languages (Russian and English) in two
copies, one for each Party. Both texts are
equally valid.

Clause 7
Addresses and signatures of the Parties

Moscow City University
Moscow, 2nd Selskokhozyastvenny proezd,
Bld. 4/1, Russian Federation

Date;

% BapuauT NyHKTa /IS COIVIALIEHHH ¢ HHOCTPAaHHBIMH 00pa30BaTENbHBIMH OPTaHU3ALIMSIMH.
} BapmanT myHKTa 115 COrVialieH il ¢ oGpa3zoBaTenbHbIMu opraunsammsamu Poccuiickoit ®eneparmu u crpan CHI
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COTJVIAIIEHHME O COTPYJIHUYECTBE *
[0 MPOrpaMMaM CTY/JAeHYeCKOro o0MeHa
MEeKILY
TI'ocyapapcTBeHHBIM ABTOHOMHBIM
o0pa3oBaTe/IbHBIM YUpeKIeHHEM BbICIIEro
odpazoBanus ropoaa Mockebl «MoCKOBCKHIi
ropoJCcKoM neJaroru4ecKuii yHHBepCuTeT»
(Poccuiickas ®enepauusi)

H
—

I'ocynapcTBeHHOe aBTOHOMHOE 00pa3oBaTElIbHOE
yYpeXIEHHE BBICIIET0 O00pa30BaHUSA Tropoja
MockBbl «MocKoBCKHi rOpOJICKOMH
negarornyeckuil  ynupepcurer» (FAOY  BO
MITIY), B nuue

, OEHCTBYIOILCTO
Ha  OCHOBaHMH , € OojHOH
CTOPOHBI, H , B IHIE

s ,u;eﬁCTByxomero Ha OCHOBAaHHH

, C IPYroil CTOPOHBI, (Jajiee COBMECTHO
uMeHyeMble «CTOPOHBI») 3aKIIOYMIN HACTOSIIEEe
CornamieHue 0 CTYAGHYECKOM OOMEHe C Lelbio
Pa3BUTHS B3aHMOBBITOJHOTO  AKaJEMHYECKOr0O
COTPYIHHYECTBA.

I. TEPMHHBI 1 OITPEJEJIEHHU S

B wnacrosmem Cornamenun «Hanpasasrommm
YHHBEPCUTETOM» Ha3blBaeTcsi 00Opa3oBaTe/IbHAA
OpraHu3alys, B KOTOPOH CTYJIEHT HaMepeBaercs
[OJIYYHTH JHIUIOM O BhICIIEM 0Opa3oBaHuH,
«[IpyHMMaONUM YHMBEPCUTETOM» Ha3bIBAETCH

oOpazoBatenbHas OpraHu3anus, KOTOpast
NpUHHMaeT cryaeHta w3 Hanpasnsiomero
YHHBEpCHTETa Ha O0OydeHHe 10 Nporpamme

CTYJCHYCCKOTO oOMeHa.

«CtyneHToM 1o 0OMEHY» Ha3bIBAETCS CTYJICHT,
HaIlpaBJIeHHBIN HanpapsiouM yHHBEPCHTETOM B
KayecTBe CTyJeHTa o oOMeHy Ha oOydyeHue B
[TpunuMaronuil YHUBEPCHTET B TEYEHHUE OCEHHETO
/i BeceHHero cemecrtpa. CTyaeHT 1o oOMeHy

IIpunoxenue 2
K npukasy AOY BO MI'TTY
Ngf .;’:pdquT /f’ﬂ%ﬂ;// f/?f//ﬁ/

EXCHANGE STUDENT AGREEMENT
BETWEEN
Moscow City University,
(Russian Federation)
and

. )

In recognition of the mutual benefits derived from
scholarly interaction, Moscow City University,
(MCU) represented by Vice-Rector

acting on the basis of the Power of Attorney on Ne
, and

represented by , acting on the
basis of , agree to establish this
exchange and international student agreement.

I. DEFINITIONS

For the purpose of this agreement, "home"
institution shall mean the institution at which the
student intends to graduate, and "host" institution
shall mean the institution which has agreed to
accept the student from the home institution.

“Exchange student” shall refer to a student from
either home institution attending the host institution
as an exchange student during the fall or spring
academic semester. Exchange students pay tuition
and fees to their home institution (except non-fee

4 Cornamende Oo(QOPMISETCS HA PYCCKOM M AHIVIMHCKOM #3bIKAX /i HCIONB30BaHMA B pabdOTe ¢ HHOCTPAHHBIMH
00pa3zoBaTenbHBIMH OPraHM3aLUAMY H HA PYCCKOM A3bIKE — JUIA MCMONB30BAHKA B paboTe ¢ pOCCHHCKMMH 00pa3oBaTEIbHBIMU

opranMzanuaMu U opranuzaumsamu crpad CHI'.
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orrauuBaer  obydenme B Hampasnsiomem
YHHBEPCHTETE (KpOME CTY/AEHTOB, 00yd4aromuxcs
32 CYET CpeACTB OIOKETHBIX ACCHIHOBAaHHMH
COOTBETCTBYIOLETO OI0/KeTa).

«CTyIeHTOM CBepX KBOTBHI» HA3bIBAETCA CTY/EHT,
HanpasJIeHHbIH Hanpapisommum yHHBEpCUTETOM B
Ka4yeCcTBE CTYJCHTA CBEpPX KBOTHI Ha 0OydeHHE B
[IppHuMaromKii YHUBEPCHTET B T€YEHHE OCEHHErO
u/mmi BeceHHero cemectpa. CTyIOeHTBI CBeEpX
KBOTEI OrUiaynBaroT oOydyenue B Hamparistomem
yHuUBepcHuTeTe, a Takke B [IpuHHMaromem
YHHBEPCHTETE HA TEX K€ VYCIOBHAX, 4YTO H
CTyHeHThl, oOy4aromuecs B IIpuHHMaromEM
YHMBEPCHUTETE Ha aHAJIOrMYHOH 00pa3zoBaTeNBHOM
[IporpamMMme.

II. HEJIb HACTOSAUIETIO COI'JIAILIEHUA
['maBHOM  1enpl0  3aKIOYEHHS  HACTOSIIETO
Cornamenus SBIS€TCS peanu3alys IpOrpaMMbl
cryaeHdyeckoro obmena wmexay CropoHam,
HaIllpaBJI€HHOH Ha pPa3BUTHE aKaJeMHUYECKOro
COTPYIHHUYECTBA H MEXKYJIBTYPHOTO
B3aHMOIIOHHMMAaHUA (Jajiee — rporpaMMa oOMeHa).
ITporpamma obOMeHa HarnpasJeHa Ha
Npe0oCTABNIEHHE CTyJeHTaM @0 oOMeHy u
CTYAEHTaM CBEPX KBOTHI BO3MOIKHOCTH OOy4eHHS
B IlpuHMMalomeM yHuBepcUTETe Ha YCIOBHAX
nepesavyera aucuMiuivH B Hampapmsromem
YHUBEPCHTETE, a TaKXKe IIOJy4eHHs OIlbITa
MIPOKMBAHMA B HHOM CTpaHe M KyJbType.

III. CTYJAEHTBI 110 OBMEHY U
CTYJAEHTBI CBEPX KBOTbI

A. KOJIMYECTBO YYACTHHUKOB

Croponbl 00A3yIOTCSI IPHHHMATh CTYJEHTOB Ha
o0y4eHHe B Te€4eHHE OJHOI'0 CeMecTpa HIIM IBYX
cemectpos. IIporpamma obmena peanusyercs Ha
CUMMETPHYHOM TIpUHIIMIIE B TE4YCHHEe IIepHoJa
nerictBua Hactosamero Cornamenus. CTopoHsl
0043yI0TCA €XKEroJlH0 HOMHHHMPOBATH CTYIEHTOB
Ha y4acTHE B IporpamMme oOMeHa B KOJMYECTBE 0

YEJI0BEK. B ciyyae, €CclH
Hampasmsaromuii ~ yHMBEPCUTET  HOMHHHpPYET
CTYJIEHTOB  CBE€PX  [JaHHOW  KBOTBl, OHH

paccMaTpUBAIOTCA KaK CTYIEHTHI CBEPX KBOTHI, HO
HE KaK CTYIEHTHI 110 0OMeHYy.

B. KBAJIMONKALIUU
Crynentsl no oOMeHY M CTYAEHBI CBEPX KBOTHI
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paying students).

“Visiting students” shall refer to a student from
either home institution attending the host institution
as visiting students during the fall or spring
academic semester. Visiting students pay tuition
and fees to the home institution and to the host
institution as in-state student.

ILPURPOSE OF THE AGREEMENT

The general purpose of this agreement is to
establish a specific educational program between
two participating institutions in order to promote
academic linkages and to enrich the understanding
of the culture of the two countries concerned. The
purpose of each exchange and visiting student is to
enable students to enroll in subjects at the host
institution for credit which will be applied towards
their degrees at their home institution and to
experience a new culture and way of life.

INILEXCHANGE AND VISITING STUDENT

A. NUMBER
Parties are prepared to accept students for one
semester up to one academic year. The exchange
program will be based on the reciprocal principle
during the duration of this agreement. On the
academic year basis, each party will nominate up to
qualified students to the others. There are
additional students recommended by home
institution, their applications would be regarded as
visiting students instead of exchange students.

B. QUALIFICATIONS

Each exchange or wvisiting student should




00s3yI0TCS NPEIOCTaBUTh 3aBEPEHHYIO BBIIHCKY
H3 aKaJIeMH4eCKOMI BEZOMOCTH,
HNOJTBEPKAAIOLLYHO COOTBETCTBHE 1754
aKaJIeMH4YEeCKOH YCIeBaeMOCTH MMHHUMAaIbHBIM
tpeboBanusaM IIpuHMMaroliero yHuMBEpCHTETA.
Kangupgatamu Ha ydactve B nporpamme oOmeHa
MoOryr OBITH CTyJeHTB, oOOydJarolmmecs 110
nporpamMMam OakanaBpuaTa M MarucTpaTypsl
Hampapmstomero yHuBepcurera. Hanpasnsionuii
YHUBEPCHTET O00s3yeTcs YAOCTOBEPHTBCHA, 4YTO
HOMUHHPOBaHHBIE  CTYAEHTBI  COOTBETCTBYIOT
TpeOOBaHMAM K AaKaJeMHYECKOH YCIEeBa€MOCTH,
IpeabABIAEMbIM [IpuHHMarOLKUM
YHHUBEPCHTETOM.

C. BJJAJJIEHUE HTHOCTPAHHbIM
A3BIKOM

Crynentsl o oOMEHY M CTYIEHBI CBEPX KBOTHI
NO/GKHBI  BJIQJIETh HHOCTPAHHBIM A3BIKOM, Ha
KOTOPOM Bejercs MpPeno/JapaHue B
[IpunnMaiomemM yHupepcurere. IlpunuMaroLni
YHHBEPCHTET 0053yeTcs YyCTAHOBHThH COOCTBEHHEIE
TpeGoBaHKs K YPOBHIO BI/Ia/IEHHS HHOCTPAHHBIM
s3b1KkoM. CTyjieHTsl M0 0OMEHY/CTYAEHTBI CBEPX
KBOTBl JIOIKHBI ~IPEJOCTABHTH  CEPTU(HUKAT,
OITBEPIKJAFOLIHH YpPOBEHb BJIaJICHUS
HHOCTPAHHBIM A3BIKOM.

D. JOKYMEHTHI J1J151 IOJAYH 3AS5IBKH

Jlo UpHHATHA OKOHYATEIBHOIO pEIICHHI O
CTy/IEHTaX, BEIOPAHHBIX JJIA Yy4acTHs B POTpaMMe
o6mena, Hampapisiioiunil yHHBEPCHTET 00s13yeTcst

NpeJoCTaBUTh 3aBEPEHHBIN nepeBsos Ha
AHTVIMMCKHMI A3BIK BBIUCOK M3 aKaJeMHYECKHUX
BemoMocTeil  crymeHToB B llpuHHMarommi

yHHBepCUTET. Taxke HeoOXOAMMO MpeOCTaBHTh
cBegeHns 00 00pa3oBaHMM CTYAEHTOB M IIPOYHX
IOOCTHKEHHMSAX, BKJIIOYas cepTH(HKATEL,
I10ITBePKJAtOLIHE YPOBEHB BJIA/IEHUA
HHOCTPAHHBIM A3BIKOM.

E. TPEBOBAHMUS /I ITIOJTYYEHUS
BHU3bI U BLE3/IA B CTPAHY

CrynenTsl 0 0OMEHY H CTY/EHTBI CBEPX KBOTbI
NIO/DKHBL  CAMOCTOSTENBHO yoemquThcs B
COOTBETCTBHH TpeOOBaHUAM IS MOJYYEHHSA BH3bI
¥ Bbe3/a B crpady lIppHuMaroniero yHuBepcuIeTa.

F. YTBEPKJIEHUE CTYJIEHTOB HA
YYACTHE B IIPOITPAMME

Hampagnsomui YHUBEPCHTET o0s3yeTcs
MpeOCTaBUTh IIPHHHMAIOLIEMY YHHBEPCHTETY
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demonstrate his/her academic proficiency by a
certified transcript which meets minimum
standards as determined by the host institution.
Candidates are to be undergraduate or graduate
students pursuing a degree at the home institution.
The home university will ensure that the selected
students are in good academic standing.

C. LANGUAGE PROFICIENCY

Each exchange or visiting student should
demonstrate proficiency in the language of
instruction at the host institution. Each host
institution is responsible for establishing its own
requirements. Exchange/Visiting students should
provide language certificate for regard level.

D. APPLICATION MATERIALS

Prior to final selection of students, the home
institution will provide a certified, English-
language transcript of coursework completed to the
International Office of the host institution.
Additional performance and academic background
records, including Foreign Language Proficiency
exams, should also be provided.

E. IMMIGRATION
REQUIREMENTS
All exchange and visiting students must ensure that
they adhere to all relevant immigration and visa
requirements of both countries.

AND VISA

F. ACCEPTANCE

A list of selected candidates for the following
semester or academic year will be sent by the home




CIHCOK BBIOPAHHBIX KAHIMIATOB HA 00ydYeHHE 110
nporpaMme 0OMeHa B CIIEYIOLIEM CEMECTpPe MM
y4eOHOM rogy 10 HazHaueHHOro [IpuHMMarOIIKMM
YHHBEPCUTETOM CpoKa. [TpuHuMaromuit
YHHUBEPCHUTET IPUHUMAET OKOHYATE/ILHOE
pellleHHe O pacrnpeAeNeHH HOMHHHPOBaHHEIX
CTYJIleHTOB Ha o00pa3oBaTe/lbHBIE IIPOrPaMMBIL.

CTOpOHLI HMEKT IIpaBoO [IpeaBapHUTEIILHOIO
YTBEPXKOCHHUA CIIHCKa HOMHHHPOBAaHHEIX
CTYOAEHTOB.

IV. PACXO/IBI

A. OBYYEHHE

Crynentsl mo oOMeHy OIUIa4MBAIOT 0OyYeHHE B
Hamnpasnsomem YHHUBEPCHTETE (xpome
CTyJCHTOB, O0Oy4alOIMXCS 3a CHeT CpPe/CTB
OIOIKETHBIX AaCCHTHOBAHHH COOTBETCTBYIOUIETO
bromxera). CTyleHTBI CBEPX KBOTBHI OIIAYHBAIOT
oOyyenue ojHOBpeMeHHO B Hamparmsaonem u
[IpuHuMaroLEeM yHHBEPCHTETAX.

B. ACTOYHUKH ®PUHACHPOBAHMH S

CryzneHTbl CaMOCTOSATEIbHO OKPBIBAIOT PACXO/IbI,
cBsA3aHHble ¢ oOydyenuem B IIpuHuUMaronieM
YHHBEPCHTETE, B YACTHOCTH, IIPOE3/1, IPOKHBAHHE
U Japyrue pacxonpl. JIroOble BuAbl (PMHAHCOBOMH
TOJICPIKKH creayer COrJ1acoBaTh c
HOApa3/ielIeHHEM, OKa3pIBAIOILHM TaKYIo
NOJJIEPKKY, M 3aKpelmHTh B OTAEIBHOM
COTJIAIIEHHH UL KayK[0r0 CTYIEHTa WIH IPYIIIbI
CTYJEHTOB Ha IEPHOJ peaqH3aldyd IpPOrpPaMMBbI
obmena. O Ha3zHayeHUH (PUHAHCOBOI MOAJCPKKH

WIM CTHNEHIUH cTyAaeHTam [IpuHHMaromum
YHHBEPCHTETOM cleayeT uH(pOPMHPOBATh
Hampasnsromuii ~ yHUBEpPCHTET c LIETIBI0
obecnevyeHus COOTBETCTBHA IIPHHIMIIAM

(MHAHCOBOH MOIIEPIKKH.

C.IIMTAHHUE U ITPOKUBAHUE
ITpuarMaroniuin YHUBEPCHTET OKa3bIBaeT
HOJIEPIKKY CTYyJEHTaM B OpraHH3aIUu
NPOKMBAHMA B YHHBEPCHTETCKOH I'OCTHHHIE Ha
BpeMsi 00yuenusa. CTyA€HThI OIUIAYMBAIOT IMTAHUE
M IpOXXHMBAaHHE 3a CBOM CYET, OJHAKO, B Clydae
HE00X0AUMOCTH, CTOUMOCTD IPOKUBAHUS,
B3uMaeMas IIpMHMMAKOIIMM  YHMBEPCHTETOM,
JoJpkHa ObITh  HanpaeneHa Hanpaenswomemy
YHUBEPCUTETY 111 MHGOPMHpPOBaHHA [0 Haydana
MepHoja NnoJayvy 3asBOK Ha yJacTHE B IpOTpaMMe
obMeHa.
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institution on or before the deadline provided by the
host institution. The host institution will have final
determination of course placement of exchange and
visiting student candidates. Each institution

reserves the right of prior approval of all students
nominated.

IV.COST

A. TUITION

Exchange students will pay tuition and fees to the
home institution (except non-fee paying students).
Visiting student will pay tuition and fees to the
home and host institution.

B. FINANCIAL SUPPORT

Each exchange student shall be responsible for his
or her own costs and expenses at the host university
without limitation on his or her costs and expenses
in travel, accommodation, etc. All additional
financial support arrangements must be agreed
upon by each unit or department providing support
and will be outlined in a separate agreement
applicable to the respective student or student
cohort for the term(s). Financial assistance or
scholarships awarded by the host intitution to
exchange students must be reported to the home
institution in order to comply with financial aid
guidelines.

C. ROOM AND BOARD

Each student will receive assistance from the host
institution in the arrangement of suitable on-
campus accommodation for the duration of the
program. The cost of accommodation, including
meals, is the responsibility of the exchange student,
but, if required, the accommodation fee which host
institution will charge should be informed to
partner before the application starts.



D. TPOE3 [

Cryzmentsl mo oOMEHY M CTYIEHTHI CBEPX KBOTHI
CaMOCTOATEJIbHO OIIaYMBAIOT CTOMMOCTb
MEX/IyHapOIHOIO IepesieTa M Mpoes3ga B CTpaHe
IIpunuMmaroniero yHuBepcuTera (3a HCKIYEHHEM
Clly4aes, Korja mpoesn OpraHH30BaH
Hampasnaomum yHHBEPCUTETOM).

E. MEJULIUHCKASA CTPAXOBKA
[MpuHUMaroLmii YHUBEPCHUTET o0sa3yeTcs
NpPEeIOCTaBUTh CTYAEHTAM IUIAH CTPAXOBaHHUA C
NIOCTATOYHONH CYMMOH MOKPBITHA MEIHIIMHCKHX
pacxonoB. Hanuume MeIMUMHCKOH CTpaxoBKH
ABNAETCA 00sA3aTeNbHBIM /I BCEX YYACTHMKOB
nporpamMel  ooMeHa. CryaeHTsl mo oOMeHy H
CTYIEHTHl  CBEpPX  KBOTBl  CaMOCTOSTEJIBHO
OIUIaYHUBAKOT CTOMMOCTb MEHIIMHCKOM CTPAXOBKH.
B cnyyae, ecu CTyIeHT yke HMeeT COOCTBEHHYIO
MEIHIIMHCKYIO CTPaxoBKY, ciemyer
YOOCTOBEPHTBCA, YTO  OHA  COOTBETCTBYET
MHHHMMaJIbHBIM TpeOOBaHUAM, MpeIbsBIIEMbIM
[IppauMaromyM  yHHBEpPCHTETOM, [0 Hadana
00yuenus B [IpHHUMaIOLIEM YHUBEPCHTETE.

V. OBYYEHHUE

A. AKAJEMHYECKHE CTAHJAPTBI
Crynentsl 1o oOMeHY M CTYIEHTBI CBEPX KBOTHI
JIOJIKHBI COOTBETCTBOBATH TpeboBaHUAM
IIpunuMaromero  yHUBEpCHTETa, MOAYHHATHCS
npaBHIaM H IpoleaypaM, ykazaHHbiM B [IpaBmiax
BHYTPEHHEr0 pacnopsjaka oOydamommxcs Ha
TeKyLMH y4eOHbI roj, a taxxke TpebOBaHUAM K
aKaJIeMHYeCKOH YCIIEBaeMOCTH II0 BBIOpAaHHEIM
JUCLIUILIHHAM.

B. BbIBOP JUCHUILJINH

CrynenTsl 110 00OMEHY M CTYIAEHTBI CBEPX KBOTBI,
BIAJEIOIINE B JOCTATOYHOH Mepe HHOCTPAaHHBIM
A3BIKOM, Ha KOTOPOM BE€IETCA NpENOJaBaHHE B
[TpuauMmaronieM yHUBEpCHTETE, MOTYT BBIOpATh
U1 TOCEIIeHHs TUCHMIUIHHBEI 00pa3oBaTe/IbHBIX
nporpamM OakanaBpuaTa M MaruCTpPaTypHl,
peanu3yembix [IpUHMMAIOLUM YHHUBEPCUTETOM, C
COTJIacHsl COOTBETCTBYIOLIEro 00pa3oBaTelIbHOrO
noapasaeneHusa/noapasaencHuid. CTyieHTsl MOTyT
BBIOpATh TOJIBKO T€ JMCLUIUIHHBI, aKaJeMHYECKHM
TpeboBaHUIM KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT.
[IpuHuMaromuit YHHUBEPCHTET obs3yercs
pOUH(OPMHPOBATE Hamnpapnsrommii
YHUBEPCHTET B CJIydae, €clId CTYAEHTHI BhIOpaiu
JUCLMIUIMHBL  C  OrPAHMYEHHBIM  YHCIIOM
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D. TRANSPORTATION

Exchange or visiting students are responsible for
international  transportation and  domestic
transportation costs (unless special arrangements
are made by the home institution).

E. MEDICAL INSURANCE

The host institution will provide students with a
suitable insurance plan providing sufficient
medical coverage. Insurance is mandatory for all
participants; the cost of the insurance will be paid
by the exchange or visiting student. If a student has
his/her own insurance, this must be provided to and
meet the minimum standards of the host institution
before the beginning of the student’s academic
program at the host institution.

V. ACADEMIC PROVISIONS

A. ACADEMIC STANDARDS

Exchange or visiting student will conform to the
host institution requirements and will be subject to
all rules and procedures as specified in the
institution's handbook for the academic year in
which they enroll, as well as all course policies and
expectations outlined in course syllabus.

B. COURSE ENROLLMENT

Exchange or visiting student demonstrating
appropriate proficiency in the language of
instruction at the host institution may participate in
undergraduate or graduate academic courses
offered by the host institution upon approval by the
respective academic department(s). In selecting
courses, students may choose from the range of
courses offered at the host institution for which
they meet the academic pre-requisites. The host
institution will inform the home institution about
requested courses which may have limited
enrollment and will make every effort to assist
students in enrolling in such courses.




oOydaromuxcs, M  OKasaTb COJAEHCTBHE
3a4YMCICHUH HA TAKUE JUCLMILIMHEL

B

Ir'AOY BO
Ha

CryneHTs!
3a4HCIICHBI

MITIY w™oryr ObiTh
moboi dakynbTeT
CTyneHTaM peKOMEHIYeTCs
3alMCcaThCd Ha 00s3aTeNbHBIH Kypc

A3plka (B CIydae OTCYICTBHA JIMCIIHMILIHH,
[pernojJaBaeMblX Ha aHIVIMICKOM  H3bIKE) U
I[I0CEIATh €r0 B TEUYEHHE BCEro Iepuoja o0ydeHus.

CryneHTh1 MOryT  OBITH
3ayMclIeHbl B 11000it uHctutyT [AOY BO MITITV.
CryneHTaM  peKOMEHJYeTCA  3amucaTtbcs  Ha
o0s3aTeNnpHBI Kypc pycCKOro si3plka (B cliiyyae
OTCYTICTBHMSA [AMCIHIUIMH, IIPErojJaBaeMbIX Ha
AHIVIMHACKOM A3BIKE) M IOCEIIATh €r0 B TEYEHHE
BCEro nepuoja o0yyeHHs.

C. AKAJJEMHUYECKAS YCIIEBAEMOCTD
B nepuoa peaIu3aliu [IPOrPaMMBI
neparoruyeckue  pabotHukn  [IpuHMMaromiero
YHUBEpCUTETA OLIEHHBAIOT yCIIeBAEMOCTh
CTY/IEHTOB U BBICTABJIAIOT OLIEHKH B COOTBETCTBUM
C  CHCTEMOH  OLIGCHMBaHHMs, IPHHATOH B
IIpuaumaromem ynuBepcurete. [lo 3aBepuieHuu
nporpammsl oOmMeHa [IpuHuMalOmui YHUBEPCHTET
obsa3yerca nmpemoctaBuTh B Hampapmsionimii
YHHBEPCHTET  O(QUIUAIbHBIE  BBIIMCKH U3
3a4YETHBIX BEJOMOCTEH CTYHeHTOB. JlOKYMEHTHI
ClIeAyeT TIepenaTh He II03QHee [BYX HeOelb C
MOMEHTAa YI‘Bep)K)IeHHH M BBICTABJICHHA OLIEHOK.

D. YYHEBHBIE MATEPHUAJIbBI

[Ipunumaromun YHUBEPCUTET o00s3yerca
obecneynuTs CTYJEHTOB IO OOMEHY M CTYAEHTOB
CBepX KBOTHI y4eOHBIMM  MaTepualaMu U

TEXHHUYECKHMH pecypcaMu B TOM Mepe, B KOTOpO#
HMH obecriedeHsl CcTyAeHTHl [IpHHMMAaroLEro
VHHBEPCHTETa  TOro ke roxa  oOy4eHus
COOTBETCTBYIOIIEH 00pa3oBaTenbpHOM MPOTpaMMBEL.
B IlpuHuMaromeM yHHBEPCHUTETE CTYIEHTaM I10

obMeHy Ha3zHayaercs Kyparop  IIPOrpaMMbl
obmeHa.
V1. AJIMUHUCTPUPOBAHHUE

INPOI'PAMMBbI

A.T'PA®HUK PEAJIM3ALIUH ITPOI'PAMMDBbI
CryneHTtsl 110 0OMeHY M CTYAEHTHI CBEpPX KBOTbI
MOT'YT IPUHATH y49acTHE B Iporpamme oOMeHa B
TEYEHUE OJIHOI0 MM JBYX cemecTpoB. CTyIeHTHI
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Students from MCU can enroll in all the
departments of . It is recommended
to study obligated  (if no any courses in
English) course for the duration of the program.

Students from can enroll in all the
departments of MCU. It is recommended to study
obligated Russian (if no any courses in English)
course for the duration of the program.

C. ACADEMIC PROGRESS

Throughout the academic program, faculty at the
host institution shall assess students’ performance
and 1ssue grades in accordance with the system in
use at the host institution. Upon completion of the
program, the host institution will provide the home
institution with official academic transcripts for
each student. This transmission of the official
academic transcripts should occur within a two-
week time period from the verification and posting
of grades.

D. RESOURCES

Each exchange or visiting student will be provided
with the same academic resources and support
services as are normally provided to regular
students at the host institution of the same academic
level. An academic adviser will be designated to
assist students enrolled in the program.

VILADMINISTRATION

A. ANNUAL PROGRAM CALENDAR

Exchange or visiting student may attend the host
institution for an academic year or for either regular
academic semester. Visiting student may attend the




CBEPX KBOTBI MOIYT MpOHTH oO0y4eHue B
[IpyHKMaloNeM yHHBEPCHTETE B PaMKax JIETHEH
WKOJbL. B cimydae, ecnu cTyneHT no Kakoii-nubo
NPHYMHE I@PEKpalllaeT Y4acTHe B MpOrpamme
oOMeHa, CTOMMOCTb OOYYCHMS M NPONKHBAHHA
B3HMA€TCd C HEro NpONOPLUHOHAIBHO 00beEMY
OKa3aHHBIX YCJIYI M BpeMeHH mpoxkuBaHusa. Cpok
ydacTHs B [porpaMMe oOMeHa He JOJDKEeH
NPEBBIILATh OJJHOTO TOJa.

['padux peanusanuu nporpamMmsl B
YHHBEpPCHTETaxX:

'AOY BO MITIY

Ocennuii cemecTp: CeHTAOPL — SAHBAPh
Becennuii cemectp: heBpasb — UIOIb

OceHnnuii cemecTp: CeHTAOPh — SAHBAPh
Becenumii cemectp: geBpaib — HIOIb

B. KOOPAUHATOPBI IIPOI'PAMMBI

Croponsl  00s3yl0TCH  HA3HAYUTh  TJIABHOE
KOHTaKTHOE JIMUO M3 4ucia pabOTHHKOB
CTPYKTYpPHOTO NOJpa3eNeHHs, OTBETCTBEHHOIO 3a
KOODIMHALIMKD M  KypHPOBAaHHE  BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C peaau3alfell mporpamMMel oOMeHa.
KoHTakTHOE NHIIO OTBEYAeT 3a IPEeJOCTaBIIEHHE
y4aCTHHKaM IIpOorpamMmBbl obMeHa BCei
HeoOxoauMoi uHdopManuu s odecrieueHus UX
300pOBbA, 0€30MIaCHOCTH, XOPOLIEH YCIIeBaEMOCTH
u Onaromonyuus. KoHrakrHoe nuuo o0ssyercs
pEry/IsipHO M CBOEBPEMEHHO, a TaKKe MO 3arpocy,
uHbopMupoBats Hanpasnsioumii yHUBEPCUTET O
CTYIEHTaX, yYacTBYIOLUIMX B MpOrpamMMe oOMeHa.

C. IOJABEJEHHE UTOT'OB ITPOI'PAMMBbI
CTOpOoHBI  BBINOJIHAKOT  IIO/BEJECHHE  HUTOIOB
nporpaMMsl OOMEHa C LIeJNBI0 Y4eTa OILIEHOK,
IIOJIyYeHHBIX CTYIEHTAMH 3a BpeMs 00ydeHHs B
[TpuHUMaroNneM YHUBEPCHTETE, HENOCPE/ICTBEHHO
repe/1 WiH Mo 3aBepIIeHHH IPOrpaMMbl 0OMeHa.

VII. AHTHKOPPYIIIIMOHHASI OI'OBOPKA
A. B paMKax HCNOJHEHHS  HACTOALIETO
Cormamenus CTOPOHBI [OJTBEPIKJAIOT, 4YTO B
cBoeil JeATeNBHOCTH 00sA3yt0TCa  co0K0aTh
TpeboBaHUA AHTHKOPPYILHOHHOIO
3akoHoAaTenbcTBa Poccuiickoii Penepanuu, u He

Oyayr npeanpHHUMATh HHUKAKHX JIeHCTBHI,
KOTOpBIE MOTYT HapYIIHTh HOPMBI
AHTUKOPPYILIHOHHOTO 3aKOHO/IaTEe/IbCTBA
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host institution during any summer session. If a
student leaves the program early for any reason, the
cost of tuition and accommodation will be charged
in proportion to the amount of services provided
and the time of residence. Program duration shall
not exceed one academic year.

The academic calendar for each institution is listed
below:

Moscow City University:

First semester:  September — January

Second semester: February — July

Fall/Winter: September — January
Spring/Summer: February — July

B. DESIGNATED
COORDINATOR
Both the host and home institutions will designate
a primary contact person within each respective
International Education department to coordinate
and supervise matters relevant to this agreement.
This individual will be responsible for providing all
participants with orientation on all essential
regulations and procedures to ensure the health,
safety, progress and the wellbeing of each
participant. The  designated person  will
periodically, and upon request, provide relevant
and timely information to the home institution on
matters related to exchange and visiting student.

PROJECT

C. PROGRAM REVIEW

Both institutions will be responsible for post-
program review to include student evaluations
conducted by the host institution prior to or upon
program completion.

VIL ANTI-CORRUPTION CLAUSE
A. In terms of the Agreement, the Parties confirm
that they undertake to comply with the
requirements of the anti-corruption legislation of
the Russian Federation in their activities, and will
not take any actions that may violate the norms of
the anti-corruption legislation of the Russian
Federation or cause such a violation by the other
Party; they will not demand, receive, offer,




Poccuiickoit ®enepanuu wim CraTh NPUYMHOM
TAKOro HapymieHus apyrod CropoHoil, B TOM
4HCIe HE TPeOOBaTh, HE N0Jy4aTh, HE IPEIJIArarh,
HE CaHKIMOHHPOBATh, He 00ENaTh U He COBEPILATh
HE3aKOHHBIC IUIATEXKH HaNpsMYIO, 4epe3 TPeThUX
JIHI] WK B KAYECTBE MOCPEIHUKA, BKIOYas (HO He
OrpaHHYMBAACh) B3ATKH B JIEHEKHOU HIH 11000
HHOH Qopme, KakUM-MuO0 (UIUYECKHM HIH
IODHIMYECKHM  JIMLIaM, BKIodass (HO  He
OrpaHH4HBAasCh) opranam BIIACTH "
CaMOYIIPaBJIeHHs, FOCYJAPCTBEHHBIM CITYXKaILl[HM,
YaCTHBIM KOMIIAHUAM M MX NPEACTABHTEIISAM.

B. B cnyyae napymenus oamoit u3 Cropon,
M3JI0OKEHHBIX B IYHKTe A HAacTOSILIEro pasjena
AHTHKOPPYNLMOHHBIX  00S3aTENBbCTB,  Apyras
Cropona BrmpaBe B OJHOCTOPOHHEM IOPS/KE
IIPHOCTAHOBUTL HCIIOJHEHHE CBOMX 0013aTeNbCTB
no HacrosmeMy CoryalleHHI0 a0 YCTpaHEHHS
NPUYHH TAKOrO HApYIIEHHs MJIH OTKa3aTbCH OT
ucrnonHenyusa Hactosero CornamieHus, HanpaBuB
00 3TOM IMCEMEHHOE YBEIOMIICHHE.

VIII. KOHOHUJEHLIHUAJIBHOCTD

Croponbl 00sa3yl0TCSI He pasriamarb TPETbUM
IHLaM KOH(QHACHUHANBHYI MH(OPMALHUI0 M HE
HCIIONB30BATh €€ M00BIM IpyrumM 00pazom, KpoMe
KaK BBINOJIHEHMA 3aJa4 [0  HACTOAIIEMY
Cornamenuto. Ilon KOH(UIeHIIHATEHOH
noHuMaeTcs yodas MHPOpPMALH] TEeXHUYECKOTo,
KOMMEPUYECKOro, (PMHAHCOBOIO Xapakrepa, MpsSMo
HIIM KOCBEHHO OTHOCSIIAACH K B3aUMOIEHCTBHIO
CropoH, He onmyOJIHMKOBaHHAs B OTKPBITOH 4YacTH
MIM  HHeIM 00pa3oM He mepejaHHas s
cBO0OOJHOrO [OCTYNa, M CTaBIIas W3BECTHOMH
CropoHaM B XOJe BBIIOJHEHHS HACTOSIIErO
CornameHus WK NpeBapUTENBHBIX IEPErOBOPOB
0 €ro 3aKJII0YEHHH.

IX. CPOK JEMCTBUS COIJIALLEHUS

Hacrosmee Cornamenune AeHCTBYeT B TEuCHHE
OATH JIeT ¢ Jartel moanucaHus. Hacrosmiee
Cornamenune MoXeT OBITH HPOJICHO O
B3aMMHOMY coryacuio obenx CTopoH, B nopsjke,
YCTAHOBIIEHHOM 3aKOHOJaTe/IbcTBOM Poccuiickoi
®enepaunu. Hacrosmee Cornamenne Moxer
OBITh JIOMOJIHEHO MJIH H3MEHEHO B J1I000e BpeMsi 110
oborogHoMy cormacutro  Cropon. Hacrtosimee
Cornamenune MoXkeT OBITH pacTOPrHYTO JH000H 13
CTOpoH mpu YCIOBHM YBEIOMJICHHS JPYroi
Croponsl 3a wects (6) mecsaues. Ilpexpamenne
peiicteua Hactosmiero CoryalmeHusi He BieYer
[IpeKpanieHus O00s3aTeNbCTB [0 OTHOLICHHIO K
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authorize, promise and make illegal payments
directly, through third parties or as an intermediary,
including (but not limited to) bribes in cash or any
other form to any legal entity, including (but not
limited to) authorities and self-government bodies,
civil servants, privately-held companies and their
representatives.

B. Should either Party violate the anti-corruption
obligations outlined in the clause A, the other Party
has the right to suspend at its sole direction the
performance of its obligations under this
Agreement until the causes of such violation are
eliminated or to refuse to perform the Contract by
sending in writing.

VIII. CONFIDENTIALITY

The Parties undertake not to disclose confidential
information to third parties or not to use it in any
way other than to accomplish tasks under this
Agreement. Confidential means any information of
a technical, commercial, financial nature, directly
or indirectly related to the interaction of the Parties,
not publicly published or otherwise not transferred
for public access, which became known to the
Parties during the implementation of this
Agreement or preliminary negotiations on its
conclusion.

IX. TERMINATION

The Agreement will expire after five years from the
date of the signatures. The Agreement can be
prolonged by mutual consent of the Parties in
accordance with the procedure established by the
legislation of the Russian Federation. This
Agreement may be amended or modified at any
time by the mutual consent of the cooperating
institutions. The Agreement can be terminated by
either Party by a written notice not later than 6 (six)
months. The termination of the Agreement should
not affect students who study under the terms of the
Agreement.
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CTY/IEHTaM, MPUHATBEIX HA MPOTPaMMy B MEPHO[
OercTBus HacToAmero Cornamenus.

Hacrosimee Cornamenue cocTaBieHO Ha IBYX
A3BIKAX — PpYCCKOM M aHrmuickom B gaByx This Agreement is concluded and signed in 2 (two)
NOUIMHHBIX JK3EMIUIApax, HMeEIomuX paBHyro languages (Russian and English) in two copies, one

IOPHIMIECKYIO CHILY, II0 OJHOMY 3k3eMIuiApy mis  for each Party. Both texts are equally valid.
kaxaoii Croponsl.’/ Hacrosmiee Cornamenne

COCTABIICHO HA PYCCKOM fA3BIKE B JBYX I10UTHHHBIX
JK3eMIUIPaX, MMEIOIHX PaBHYI0 IOPHIUIECKYIO
CHIIy, [0 OJHOMY O5K3eMIULAPY I KaXIOM
Cropomsr. ©

(HanMeHoBaHHe, ajpec)

(mOmXHOCTB)

(nmopnuce) (PHO)

T Date:

I'ocynapcTBeHHOE AaBTOHOMHOE Moscow City University
oOpa3oBaTe/bHOE YUpesKIeHHe BbICILEro Moscow, 2nd Selskokhozyastvenny proezd,

odpaszoBanus ropojaa Mockebl «MocKOBCKHIi Bld. 4/1, Russian Federation
ropoacKoil neaarornyeckuii yHUBepCuTeT»

129226, Poccuiickas @enepauus, ropoa Mocksa,

2-i1 CenbCKOX039HCTBEHHBIN IPOE3 [, A0M 4,

kopnyc 1

(mopnuce)

Date:
Jara:

® BapuaHT ITyHKTa /Ui COIUIALICHUI ¢ MHOCTPAHHBIMH 00Pa30BaTeNLHEIMH OPraHH3AIHAMH.
© BapuaHT NyHKTa [U1fl COMIALICHHIT ¢ POCCHACKMMM 06Pa30BATEIbHBIMM OPraHH3aMAMH M OpraHu3aLuamMy u3 crpan CHI',
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